
A2.40.2 Der negative Imperativ: „Sprechen Sie bitte nicht!“ 
L'impératif négatif : « Sprechen Sie bitte nicht ! »

 

L’impératif négatif montre comment dire en allemand, de façon directe ou
polie, que quelqu’un ne doit pas faire quelque chose, par exemple „Mach das
nicht!“ ou „Sprechen Sie bitte nicht!“.

Person (Personne) Form (Forme) Beispiel (Exemple)

Du (informell) (Tu
(informel)

nicht + Verbstamm
Sprich nicht so schnell im Meeting! (Parle pas si vite en
réunion !)

Ihr (Plural) (Vous (pluriel)
nicht + Verbstamm +
-t

Diskutiert nicht zu laut im Büro! (Discutez pas trop fort au
bureau !)

Sie (formell) (Vous
(formel)

Infinitiv + „Sie“ +
nicht

Unterbrechen Sie mich bitte nicht! (Ne m’interrompez pas, s’il
vous plaît !)

1. Traduire et choisir la bonne réponse 

1. __________________ Sie mich bitte nicht während der Präsentation.   (Ne m’interrompez pas pendant la
présentation, s’il vous plaît.)  

a.   Unterbrechen  b.   Unterbrich  c.   Nicht unterbrechen  d.   Unterbrecht

2. __________________ im Meeting bitte nicht so schnell.   (Ne parle pas si vite pendant la réunion, s’il te
plaît.)  

a.   Spreche  b.   Sprichst  c.   Spricht  d.   Sprich

3. __________________ im Büro bitte nicht zu laut.   (Ne discutez pas trop fort au bureau, s’il vous plaît.)  
a.   Diskutier  b.   Diskutierst  c.   Diskutieren  d.   Diskutiert

4. __________________ Sie den Termin bitte nicht ohne Rücksprache.   (Ne reportez pas le rendez-vous sans
concertation, s’il vous plaît.)  

a.   Verschieben  b.   Verschiebt  c.   Nicht verschieben  d.   Verschiebe

1. Unterbrechen 2. Sprich 3. Diskutiert 4. Verschieben

2. Réécrivez les phrases (QR: IA+) 

1. ((du)) Du schaust während des Meetings aufs Handy.
____________________________________________________________________________________________________
(Ne regarde pas ton téléphone pendant la réunion !)

2. ((ihr)) Ihr kommt heute zu spät ins Büro.
____________________________________________________________________________________________________
(N’arrivez pas en retard au bureau aujourd’hui !)

3. ((Sie)) Sie machen die Tür im Besprechungsraum zu.
____________________________________________________________________________________________________
(Ne fermez pas la porte dans la salle de réunion, s’il vous plaît !)
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4. ((du)) Du vergisst den Termin beim Arzt.
____________________________________________________________________________________________________
(N’oublie pas le rendez-vous chez le médecin !)

1. Schau während des Meetings nicht aufs Handy! 2. Kommt heute nicht zu spät ins Büro! 3. Machen Sie bitte die Tür im
Besprechungsraum nicht zu! 4. Vergiss den Termin beim Arzt nicht!
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